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PRECAUCIONES IMPORTANTES 

Cuando se manipulan aparatos electrónicos, algunas precauciones de seguridad deben ser 
tomadas en cuenta, incluidas las siguientes:
1. Lea todas las instrucciones.
2. Antes de utilizar el aparato TELEFUNKEN verificar que el voltaje de la red doméstica corres-
ponda con el indicada en la placa del producto.
3. Para protegerse de una posible descarga eléctrica, no sumerja en agua ni otro líquido, el 
cable, enchufe o cualquier parte del aparato. No toque el aparato con manos o pies mojados 
o húmedos.
4. Es necesaria la supervisión de un adulto cuando el aparato sea utilizado por menores de 
edad.
5. Desenchufe el aparato cuando éste no esté siendo utilizado. Déjelo enfriar antes de ponerle 
o sacarle piezas, antes de limpiarlo o guardarlo, y nunca enrolle el cable alrededor de éste 
mientras esté todavía caliente.
6. No use ningún aparato que tenga el cable o enchufe en mal estado, o si presenta mal 
funcionamiento, o ha sufrido golpes o daños por algún motivo. Llame a un Servicio Técnico 
Autorizado por TELEFUNKEN para información sobre repuestos, reparaciones o ajustes del 
aparato.
7. El uso de accesorios no originales TELEFUNKEN no es recomendable y puede causar 
daños en el aparato e invalidar la Garantía.
8. No permita que el cable cuelgue por el borde de la mesa o mostrador o toque superficies 
calientes, incluidos los quemadores de la cocina.
9. No deje el aparato sin atención mientras lo utiliza.
10. No ponga el aparato sobre o cerca de estufas o el horno.
11. No utilice el aparato para otra función diferente para la cual ha sido creado. El fabricante 
no se hará responsable de daños que puedan derivar del uso inapropiado, 
equivocado o poco adecuado del producto.
12. Este aparato no está destinado a aquellas personas (incluido niños) cuyas capacidades 
físicas, sensoriales o mentales estén de alguna manera reducidas o no cuenten con la sufi-
ciente experiencia o con el conocimiento necesario del producto, a menos que estén supervi-
sadas por una persona competente durante la utilización del mismo.
13. Deberán supervisarse los niños para asegurarse de que no jueguen con este aparato.
14. Los elementos del embalaje (bolsas plásticas, espuma de polietileno, etc.) no deben dejar-
se al alcance de los niños porque son potenciales fuentes de peligro.
15. Nunca guarde el aparato en un lugar donde llegue luz del sol directamente. Guarde la 
unidad en un lugar fresco y seco a una temperatura promedio entre 0-40°C.

OTRAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO

ESTE APARATO DEBE SER UTILIZADO PARA USO DOMÉSTICO SOLAMENTE.
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PRECAUCIÓN:
El enchufe macho de conexión, debe ser conectado solamente a un enchufe hembra de las 
mismas características técnicas del enchufe macho en materia.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

IMPORTA, DISTRIBUYE, GARANTIZA
Argentina: Importa, distribuye y garantiza Someco Electronics S.A. CUIT: 30-70217915-3
Reconquista 336 - Piso 6 OF-65 - (C1003ABH) - CABA - República Argentina Tel.: (54-11) 4655-3333
Brasil: Importado e distribuido por SOMECO Ind. Com. Import. Export. Ltda.
CNPJ: 01.872.488/0001-00 Origem China. Validade: Indeterminada.
Chile: Importa, distribuye y garantiza Electronica Megatel SA (Someco Andina),
Porvenir 140, Santiago Centro - Chile. contacto@somecoandina.cl

PRECAUCIONES

Carga y almacenamiento de paquete de batería

- A fin de prolongar la vida útil de la batería, evite cargarla inmediatamente después 
de la descarga completa. Debe enfriar el paquete de batería durante unos minutos. 
Evite descargarla inmediatamente después de la carga y déjelo reposar durante al 
menos 20 minutos.
- No utilice el producto cuando la superficie del paquete de batería esté caliente. 
Es favorable para que funcione a temperatura constante, además, puede alargar el 
tiempo de servicio y la vida útil del paquete de batería.
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Instrucciones de seguridad de paquete de batería

- El paquete de batería es un dispositivo sellado. Normalmente, no existen riesgos poten-
ciales de seguridad. Una vez que se fuga el líquido de la batería, no toque dicho líquido, y 
debe tomar las siguientes medidas preventivas:
- El contacto con la piel causará irritación. 
- La inhalación puede causar irritación respiratoria, respire el aire fresco y consulte a un 
médico. El contacto con los ojos puede causar irritación. Enjuague los ojos de inmediato 
con mucha agua durante al menos 15 minutos y visite al médico. 

Reciclar el paquete de baterías

- Deje de usar el paquete de batería de inmediato
- Retire el paquete de batería de la máquina
- No tire el paquete de batería junto con la basura doméstica, 
  descártelo de acuerdo con los decretos y las regulaciones locales.
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CARACTERÍSTICAS

ACCESORIOS

•	 Potencia 200W
•	 Aspiradora inalámbrica ultra portátil 
•	 Batería de Litio de alta duración 18V-2Ah
•	 Autonomía hasta 45 minutos
•	 Dos velocidades / modo turbo
•	 Mango de agarre ergonómico
•	 Filtro de partículas H.E.P.A. 
•	 Cepillo para todo tipo de pisos
•	 Cepillo para tapizados y telas
•	 Doble cepillo para rincones y lugares estrechos
•	 Fácil uso y ensamble seguro
•	 Recipiente transparente fácil de limpiar y vaciar
•	 Capacidad de 500ml
•	 Capacidad de la batería 2000mA
•	 Alimentación: 
•	 Aspiradora: 20Vcc; 200W
•	 Cepillo eléctrico: 20Vcc; 12W
•	 Cargador Modelo: TF-0200400
•	 Entrada: 100-240V~; 50-60Hz; 12W 
•	 Salida: 20Vcc; 0,4A
•	 Tiempo de carga aproximado 5hs.

Especificaciones e imagenes sujetas a cambios sin previo aviso.

•	 Aspiradora
•	 Tubo de aluminio
•	 Aspirador de sofá
•	 Cepillo eléctrico de piso
•	 Aspiradora plana
•	 Cordón de sujeción 
•	 Cargador
•	 Manual

No utilice este aparato antes de la lectura del manual.
Este equipo se trata de la aspiradora de batería de litio.

ADVERTENCIA
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COMPONENTES

1. Cuerda de sujeción 

2. Tecla de regulación de velocidad

3. Interruptor de encendido

4. Luz indicadora

5. Botón de liberación del tubo 

    de aluminio

6. Cargador

7. Boquilla para rincones 

    dos en uno

8. Cepillo de tapicería

9. Conjunto de cepillo eléctrico  	

   	      para suelos

10. Entrada de carga

11. Indicador de batería

12. Batería

13. Ensamblaje del recipiente 	       

para polvo

14. Botón de liberación del 	       

recipiente para el polvo

15. Conjunto de tubo de  	       

aluminio



7

PROCESO DE INSTALACIÓN

Conexión entre los accesorios y la aspiradora

Alinee e inserte el accesorio o la barra metálica en la entrada de la aspiradora. Cuando 
se oye un “Click”, significa que lo ha insertado correctamente.
Tenga en cuenta que existe una marca de alineación sobre cada accesorio. Para inser-
tarlos debe alinear al pulsador de la boca de succión.
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INSTRUCCIONES DE USO - PARTES FUNCIONALES

Funciones de la luz de estado y de las teclas

Tecla de velocidad alta y baja: Cambio de velocidad alta y baja, una 
vez encendida la maquina, la velocidad por defecto es alta.
Tecla de fuente de alimentación: Toque el interruptor suavemente. 
Funciones de luz indicadora:
Iluminación permanente de luz verde: La maquina funciona 
normalmente.
Parpadea la luz roja: El nivel de energía es inferior a 20%.
Parpadeo alternado de luz rojo/verde: Protección contra bloqueo 
completo de máquina o fenómenos anormales.

Funciones de pulsador de liberación de guardapolvo

Continúe presionando el pulsador de liberación de guardapolvo 
cuando la basura esté cerca de la escala MAX, levante hacia afuera 
a lo largo de la hebilla para extraer el guardapolvo y tirar la basura.

Carga de batería

1- El cargador es conectado a la fuente de alimentación en una terminal y a la 
entrada de carga en la otra terminal. 

2 -Tenga en cuenta la energia restante del paquete de bateria. Cuando el nivel de 
energia es bajo, carguelo oportunamente.

3 -Visualización del nivel de energía 
Iluminacion de tres luces: 65%-100%
Iluminacion de dos luces:35%-64%
lluminacion de una luz: 10%-35% 
Cuando se ilumina una luz se recomienda la carga.
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN DE LIMPIEZA

Montaje y desmontaje del guardapolvo

1. Presione el pulsador de liberación del guardapolvo.
2. Levántelo hacia afuera a lo largo de la hebilla para extraer el 
guardapolvo.

Montaje y desmontaje del componente de filtro

Sostenga la perilla y puede extraer el componente de filtro.

Montaje, desmontaje y limpieza del guardapolvo y 
del componente de filtro

1. Gire el componente HEPA a la izquierda y puede 
separarlo con la malla del filtro.

2. Enjuage el filtro HEPA, la malla de filtro y el guardapol-
vo con agua corriente.

3. Solo puede montarlos en la máquina después de la 
limpieza y el secado suficiente.

Eliminación de basura en guardapolvo, en filtro HEPA y método de limpieza.
Advertencia: Para desmontar y limpiar la máquina, no toque la tecla del interruptor.
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MONTAJE Y DESMONTAJE DE ACCESORIOS

INSTRUCCIONES DE USO DE ACCESORIOS
Método de uso de diferentes accesorios.

Cómo montar, desmontar y limpiar los diferentes accesorios.

Advertencia: Todos los siguientes accesorios contienen el motor en su interior, no se 
permite la entrada de agua para evitar cortocircuitos.

Desmontaje del cepillo eléctrico de piso

1. Abra la hebilla en la dirección de desbloqueo.

2. Gire el delantal izquierdo del rodillo del cepillo 
de piso hacia abajo.

3. Extraiga el delantal y el rodillo afuera para lim-
piarlos. Para montar el cepillo opere inversamente.

Cepillo de piso

Se usa principalmente para limpiar el piso de madera,
la alfombra, el piso de mármol y de cerámico, etc.

Aspiradora plana de combinación

Se utiliza principalmente para limpiar los espacios estrechos 
de los muebles, estanterías, persianas, pantallas de lámparas, 
cajones, espacios de puertas, correderas, etc.

En caso del accesorio de combinación, pre-
sione este pulsador y deslice hacia arriba 
para realizar el cambio.
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MONTAJE Y DESMONTAJE DE ACCESORIOS

Aspirador de sofá

Se utiliza principalmente para limpiar telas y artículos frágiles 
como sofás y cortinas.
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1. Para alargar la vida útil de la aspiradora, le recomendamos que el tiempo de uso continuo no exceda 
20 minutos.

2. Para alargar la vida útil del guardapolvo y del componente de filtro, le recomendamos eliminar opor-
tunamente la basura cada vez después del uso, enjuagarlos con el agua limpia y secarlos después.

3. Le recomendamos enjuagar el componente H.E.P.A. y la cubierta de guardapolvo mensualmente 
con el agua limpia, y secarlos después. 

4.Limpie la superficie de la aspiradora con el paño seco, no con el paño mojado, con el fin de evitar la 
entrada de agua en la aspiradora, de lo contrario causará el cortocircuito, incluso la quemadura de la 
aspiradora.

USO, MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
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POSIBLE SOLUCIÓN A PROBLEMAS

Cuando no pueda resolver los problemas, consulte la tienda o el servicio técnico autorizado por la marca.

Está estrictamente prohibido desmontar, reparar y 
reformar la máquina por uno mismo.

ADVERTENCIA

Problema

El motor no gira

Fuerza de succión débil

Sobrecalentamiento del motor

Reducción de fuerza de succión 

Sobrecalentamiento del cuerpo de la 

máquina o del aire de escape.

Causa posible
-Compruebe que el interruptor de la 
fuente de alimentación está encendido.
-Compruebe si existe una quemadura o 
desgaste severo en el cepillo eléctrico, 
y si el interruptor de la aspiradora está 
dañado.
-Compruebe si la batería tiene energía. 

-Compruebe el tubo de conexión y 
otros accesorios si están bloqueados.
-Compruebe si el guardapolvo está 
llenos hasta la marca MAX.
-Compruebe si el filtro está bloqueado. 

Trabajo continuo demasiado largo, 
desgaste del cepillo eléctrico y del recti-
ficador que provoca excesivas chispas, 
demasiado polvo adherido al filtro, el 
guardapolvo está lleno de polvo. 

Compruebe el motor si está fallado, si 
el cepillo eléctrico está desgastado, si 
el filtro está húmedo, si el guardapol-
vo está lleno de polvo, si la boca de 
succión o de escape están bloqueadas, 
si se fuga la tubería, si la interfaz está 
mal sellada. 

¿La fuerza de succión es normal?
¿Lo ha utilizado durante más de 30 
minutos seguidos?

Solución
Encienda el interruptor.
Póngase en contacto con el servicio 
técnico autorizado.
Compruebe si la batería tiene suficiente 
energía. 

Elimine oportunamente los obstáculos 
y haga limpieza. Limpie el guardapolvos 
y el filtro. 

Puede continuar la succión después de 
un descanso. Elimine la basura acumu-
lada en el guardapolvo y filtro. 

Confirme si el motor funciona normal-
mente, limpie el filtro y el guardapolvo. 
apriete e instale de nuevo el accesorio 
del sellado de la interfaz. 

El aire caliente emitido desde el cuerpo 
de la máquina es debido al calor 
producido por la conducción de calor 
del motor.
Utilice el equipo luego de haberlo apa-
gado y de un descanso de al menos 5 
minutos.
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POWER CLEANER 900
ASPIRADOR DE PÓ SEM FIO

PORTUGUES

MANUAL DE INSTRUÇÕES
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PRECAUÇÕES IMPORTANTES

Ao manusear dispositivos eletrônicos, algumas precauções de segurança
deve ser levado em consideração, incluindo o seguinte:
1. Leia todas as instruções.
2. Antes de usar o dispositivo TELEFUNKEN, verifique se a tensão da rede doméstica
corresponde ao indicado na placa do produto.
3. Para se proteger contra possível choque elétrico, não mergulhe em água ou outro líquido, 
o cabo, plugue ou qualquer parte do aparelho. Não toque no aparelho com as mãos ou pés 
molhados ou pegajosos.
4. A supervisão de um adulto é necessária quando o aparelho é usado por menores.
de idade.
5. Desligue o aparelho quando não estiver sendo usado. Deixe esfriar antes
colocar ou retirar peças, antes de limpar ou armazenar, e nunca enrolar o cabo
em torno dele enquanto ainda está quente.
6. Não use qualquer aparelho que tenha um cabo ou plugue danificado, ou se tiver
avaria, ou foi atingido ou danificado por qualquer motivo. Ligue para um serviço
Técnico Autorizado pela TELEFUNKEN para informações sobre peças de reposição, reparos 
ou configurações do dispositivo.
7. O uso de acessórios não originais TELEFUNKEN não é recomendado e pode
causar danos ao aparelho e invalidar a garantia.
8. Não deixe o cabo pendurado na borda da mesa ou balcão ou toque
superfícies quentes, incluindo queimadores de cozinha.
9. Não deixe o aparelho sem supervisão durante o uso.
10. Não coloque o aparelho sobre ou perto de fogões ou forno.
11. Não use o dispositivo para nenhuma outra função além daquela para a qual foi criado. O 
o fabricante não será responsável por danos que possam derivar do uso impróprio, produto 
errado ou impróprio.
12. Este aparelho não se destina a pessoas (incluindo crianças) cujas capacidades
físico, sensorial ou mental são de alguma forma reduzidos ou não contam
com experiência suficiente ou com o conhecimento necessário do produto, a menos que que 
são supervisionados por uma pessoa competente durante a utilização dos mesmos.
13. As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brinquem com este
aparelho.
14. Os elementos de embalagem (sacos plásticos, espuma de polietileno, etc.) não devem ser 
deixados ao alcance das crianças, pois são fontes potenciais de perigo.
15. Nunca guarde o aparelho em um local onde haja luz solar direta. Salve 
a unidade em local fresco e seco com temperatura média entre 0-40 ° C.

OUTRAS INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA PARA O USUÁRIO

ESTE APARELHO DEVE SER USADO APENAS PARA USO DOMÉSTICO.
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CUIDADO:
O plugue macho deve ser conectado somente a um plugue fêmea com as mesmas característi-
cas técnicas do plugue macho

SALVE ESTAS INSTRUÇÕES

PRECAUÇÕES

Carregamento e armazenamento da bateria

- Para prolongar a vida útil da bateria, evite carregá-la imediatamente após a 
descarga completa. Você deve resfriar a bateria por alguns minutos. Evite desca-
rregá-lo imediatamente após o carregamento e deixe-o descansar por pelo menos 
20 minutos.
- Não use o produto quando a superfície da bateria estiver quente. É favorável 
à operação em temperatura constante, além disso, pode estender o tempo de 
serviço e a vida útil da bateria.

IMPORTAR, DISTRIBUIR, GARANTIR
Argentina: Importa, distribuye y garantiza Someco Electronics S.A. CUIT: 30-70217915-3
Reconquista 336 - Piso 6 OF-65 - (C1003ABH) - CABA - República Argentina Tel.: (54-11) 4655-3333
Brasil: Importado e distribuido por SOMECO Ind. Com. Import. Export. Ltda.
CNPJ: 01.872.488/0001-00 Origem China. Validade: Indeterminada.
Chile: Importa, distribuye y garantiza Electronica Megatel SA (Someco Andina),
Porvenir 140, Santiago Centro - Chile. contacto@somecoandina.cl
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Instruções de segurança da bateria

- A bateria é um dispositivo lacrado. Normalmente, não há riscos de segurança poten-
ciais. Uma vez que o fluido da bateria vazar, não toque no fluido da bateria e você deve 
tomar as seguintes medidas preventivas:
- O contato com a pele pode causar irritação.
- A inalação pode causar irritação respiratória, respire ar fresco e consulte um médico. O 
contato com os olhos pode causar irritação. Lave imediatamente os olhos com água em 
abundância por pelo menos 15 minutos e visite o médico.

Recicle a bateria

- Pare de usar a bateria imediatamente
- Remova a bateria da máquina
- Não jogue fora a bateria junto com o lixo doméstico, descarte-a de acordo com as leis e 
regulamentações locais.
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CARACTERISTICAS

ACESSÓRIOS

• Potência 200W
• Aspirador sem fio ultra portátil
• Modo de duas velocidades / turbo
• Alça ergonômica
• Filtro de partículas H.E.P.A.
• Escova para todos os tipos de pisos
• Escova para estofamento e tecidos
• Escova dupla para cantos e espaços estreitos
• Fácil utilização e montagem segura
• Recipiente transparente, fácil de limpar e esvaziar
• Capacidade de 500ml
• Bateria de lítio 18V-2Ah de longa duração
• Capacidade da bateria de 2000mA
• Autonomia até 45 minutos
• Tempo aproximado de carregamento 5hs
• Alimentação: 
•	 Aspirador: 20Vcc; 200W
•	 Aspirador elétrico: 20Vcc; 12W
•	 Carregador de bateria: TF-0200400
•	 Entrada: 100-240V~; 50-60Hz; 12W
•	 Saída: 20Vcc; 0,4A 

Especificações e imagens sujeitas a alterações sem prévio aviso.

•	 Aspirador de pó
•	 Tubo de alumínio
•	 Sofá a vácuo
•	 Escova elétrica para piso
•	 Aspirador de pó plano
•	 Cordão
•	 Carregador
•	 Manual

AVISO
Não use este aparelho antes de ler o manual.
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COMPONENTES

1. Corda de amarração

2. Chave de regulação de velocidade

3. Botão liga / desliga

4. Luz indicadora

5. Botão de liberação do tubo de alu-

mínio

6. Carregador

7. Bocal de canto dois em um

8. Escova para estofamento

9. Conjunto de escova elétrica para 

piso

10. Entrada de carga

11. Indicador de bateria

12. Bateria

13. Conjunto do copo de poeira

14. Botão de liberação do coletor 

de pó

15. Conjunto de tubo de aluminio
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PROCESSO DE INSTALAÇÃO

Conexão entre acessórios e aspirador

Alinhe e insira o acessório ou barra de metal na entrada de vácuo.
Quando ouvir um “Click”, significa que o inseriu corretamente.
Observe que há uma marca de alinhamento em cada acessório.
Para inseri-los, você deve alinhar o botão de pressão na boca de sucção.
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INSTRUÇÕES DE USO - PEÇAS FUNCIONAIS

Luz de status e funções principais

Tecla de alta e baixa velocidade: Mudança de alta e baixa velo-
cidade, uma vez que a máquina é ligada, a velocidade padrão é 
alta.
Tecla da fonte de alimentação: toque no interruptor suavemente.
Funções da luz indicadora:
Iluminação de luz verde permanente: A máquina funciona normal-
mente.
A luz vermelha pisca: o nível de energia é inferior a 20%.
Piscando alternado de luz vermelha / verde: Proteção contra 
bloqueio completo da máquina ou fenômenos anormais.

Funções do botão de liberação da tampa contra 
poeira

Continue a pressionar o botão de liberação da tampa contra poeira 
quando o lixo estiver perto da escala MAX, levante ao longo da 
fivela para remover a tampa contra poeira e descarte o lixo.

Carga da bateria

1- O carregador é conectado à fonte de alimentação em um 
terminal e à entrada de carregamento no outro terminal.

2 - Considere a carga restante da bateria. Quando o nível de 
energia estiver baixo, carregue-o na hora certa.

3 - Exibição do nível de energia
Iluminação de três luzes: 65% -100%
Iluminação de duas luzes: 35% -64%
iluminação de luz única: 10% -35%
Quando uma luz está acesa, o carregamento é recomendado.
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INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO DE LIMPEZA

Colocando e removendo a tampa contra poeira

1. Pressione o botão de liberação da proteção contra poeira.
2. Levante para fora ao longo da fivela para remover a tampa 
contra poeira.

Montagem e desmontagem do componente do filtro. 

Segure o botão e você pode puxar o componente do filtro.

Montagem, desmontagem e limpeza da tampa contra 
poeira e componente do filtro

1. Gire o componente HEPA no sentido anti-horário e você 
poderá removê-lo
com a malha de filtro.
2. Lave o filtro HEPA, a tela do filtro e a tampa contra poeira 
com água corrente.
3. Você só pode montá-los na máquina após a limpeza e 
secagem suficiente.

Descarte de lixo em tampa protetora contra poeira, filtro HEPA e método de limpeza. Aviso: 
Para desmontar e limpar a máquina, não toque na chave do interruptor
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MONTAGEM E DESMONTAGEM DE ACESSÓRIOS

INSTRUÇÕES DE USO DE ACESSÓRIOS
Método de uso de acessórios diferentes.

Como montar, desmontar e limpar os diversos acessórios.

Atenção: Todos os acessórios seguintes contêm motor no interior, não é permitida a 
entrada de água para evitar curto-circuitos.

Removendo a escova elétrica para piso

1. Abra a fivela na direção de desbloqueio.
2. Gire o avental esquerdo do rolo da escova 
para piso para baixo.
3. Remova o avental e o rolo do lado de fora para 
limpeza. Para montar a escova, opere na ordem 
inversa.

Escova de chão

É usado principalmente para limpar pisos de madeira, carpe-
tes, mármores e pisos de cerâmica, etc.

Vácuo plano de combinação

É usado principalmente para limpar espaços estreitos de mó-
veis, estantes de livros, persianas, abajures, gavetas, espaços 
de portas, corrediças, etc.

No caso de combinação de acessório, 
pressione este botão e deslize para cima 
para fazer a mudança.
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MONTAGEM E DESMONTAGEM DE ACESSÓRIOS

Aspirador de sofá

É usado principalmente para limpar tecidos e itens frágeis 
como sofás e cortinas.
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1. Para prolongar a vida útil do aspirador, recomendamos que o tempo de uso contínuo não exceda 20 
minutos.
2. Para prolongar a vida útil da tampa protetora contra poeira e do componente do filtro, recomenda-
mos que você descarte o lixo imediatamente após o uso, enxágue-os com água limpa e seque-os em 
seguida.
3. Recomendamos que você enxágue o componente H.E.P.A. e a capa contra poeira mensalmente 
com água limpa e seque-os depois.
4. Limpe a superfície do aspirador com o pano seco, não com o pano úmido, para evitar que a água 
entre no aspirador, caso contrário poderá causar curto-circuito, até mesmo queimar o aspirador.

USO, MANUTENÇÃO E LIMPEZA
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POSSÍVEL SOLUÇÃO PARA PROBLEMAS

Quando não conseguir resolver os problemas consulte a loja ou serviço técnico autorizado pela marca

É estritamente proibido desmontar, reparar e reformar 
a máquina por conta própria.

AVISO

Problema

O motor não funciona

Força de sucção fraca

Superaquecimento do motor

Redução da força de sucção 

Superaquecimento do corpo da máqui-

na ou do ar de exaustão.

Possível causa
-Verifique se o interruptor da fonte de 
alimentação está ligado.
-Verifique se há queimadura ou des-
gaste severo na escova elétrica e se o 
aspirador está danificado.
-Verifique se a bateria tem energia.

 

-Verifique se o tubo de conexão e ou-
tros acessórios estão bloqueados.
-Verifique se o depósito está cheio até 
a marca MAX.
-Verifique se o filtro está bloqueado.

Trabalho contínuo por muito tempo, 
desgaste da escova elétrica e do 
retificador causando faíscas excessivas, 
muita poeira aderindo ao filtro, a tampa 
contra poeira está cheia de poeira.

Verifique se o motor está com defeito, 
se a escova elétrica está gasta, se o 
filtro está molhado, se a tampa contra 
poeira está cheia de poeira, se a porta 
de sucção ou exaustão está bloquea-
da, se o tubo está vazando, se a 
interface está ruim selado.

A força de sucção é normal?
Você o usou por mais de 30 minutos 
seguidos?

Solução
Ligue o interruptor.
Contate um serviço técnico autorizado.
Verifique se a bateria tem energia 
suficiente.

Remova os obstáculos em tempo hábil 
e limpe. Limpe o selo de poeira e o 
filtro.

Você pode continuar chupando depois 
de um intervalo. Remova os detritos 
acumulados da tampa de proteção 
contra poeira e do filtro.

Confirme se o motor funciona normal-
mente, limpe o filtro e a vedação contra 
poeira. aperte e reinstale o encaixe de 
vedação da interface.

O ar quente emitido pelo corpo da 
máquina é devido ao
calor produzido pela condução de calor 
do motor.
Use o equipamento após desligá-lo e 
fazer uma pausa para
menos 5 minutos.



28

SERVICE CONTACT


